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بررسی مردم شناسی  قایق  شاشَ در  جزیره ی قشم 

عبدالرضا‌دشتی‌زاده*

چکیده
قایق‌هـای‌بومـی‌یکـی‌از‌جنبه‌های‌مهـم‌میـراث‌دریایی‌هر‌منطقه‌به‌شـمار‌مـی‌رود.‌اهالی‌
جزیـره‌ی‌قشـم‌بـه‌عنـوان‌پهناورتریـن‌سـرزمین‌در‌خلیـج‌فـارس،‌از‌قایق‌های‌بومـی‌متعددی‌
اسـتفاده‌می‌کنند.‌در‌اینجا‌بر‌اسـاس‌مصاحبه‌های‌مردم‌شناسـی‌به‌بررسـی‌نوعی‌قایق‌سـاخته‌
شـده‌از‌سـاقه‌ی‌درخت‌خرما‌پرداخته‌می‌شـود.‌نتایج‌بررسـی‌دانش‌بومی‌سـاخت‌قایق‌شـاشَ‌
‌نشـان‌می‌دهـد‌کـه‌بیشـترین‌کاربری‌ایـن‌قایق‌ ـ‌کـه‌اکنـون‌فنـاوری‌آن‌از‌میـان‌رفته‌اسـت‌ـ
در‌زمینـه‌ی‌ماهیگیـری‌سـاحلی‌اسـت.‌اهالی‌جزیـره‌از‌این‌قایق‌بـه‌دو‌صورت‌پارویـی‌و‌بادبانی‌
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1ـ مقدمه
در‌طراحــی‌و‌ســاخت‌قایق‌‌هــا‌عوامـــــل‌متعـــــددی‌نقــش‌دارد؛‌چون‌نیاز‌اقتصــــادی،‌
وضعیــت‌اقلیمــی،‌زمیــن‌‌ریخت‌شنـــــاسی‌ســاحل،‌محــل‌پهلوگیــری‌قایــق‌و‌تأثیــــرات‌
ــوان‌ ــه‌عن ــا‌ب ــرد‌آنه ــوع‌کارب ــی‌ن ــن‌بررس ــی‌)DionisiusAgius, 2008: 35(.‌همچنی مذهب
قایق‌هــای‌رودخانــه‌ای‌یــا‌ســاحلی،‌نکتــه‌ای‌مهــم‌در‌ریخت‌شناســی‌ایــن‌وســیله‌ی‌حمــل‌
ــای‌ ــان،‌قایق‌ه ــای‌عم ــارس‌و‌دری ــوزه‌ی‌خلیج‌ف ــی‌رود.‌در‌ح ــمار‌م ــه‌ش ــی‌ب ــل‌آب و‌نق
ــا‌ ــن‌‌ج ــه‌در‌ای ــان:‌35-43(‌ک ــود‌دارد‌)هم ــون‌وج ــای‌گوناگ ــا‌کاربری‌ه ــددی‌ب ــی‌متع بوم
ــره‌ی‌قشــم‌ ــی‌در‌‌جزی ــاً‌ابتدای ــاوری‌ســاخت‌کام ــا‌فن ــق‌بومــی‌ب ــوع‌قای ــه‌یــک‌ن تنهــا‌ب
ــم‌ ــره‌ی‌قش ــی‌در‌جزی ــاهدات‌مردم‌شناس ــا‌و‌مش ــی‌مصاحبه‌ه ــود.‌تمام ــه‌می‌ش پرداخت
روشــن‌ســاخت‌در‌حــدود‌پنجــاه‌ســال‌پیــش،‌ماهیگیــران‌از‌ســه‌نــوع‌قایــق‌بــرای‌صیــد‌
ماهــی‌اســتفاده‌می‌کردنــد:‌قایــق‌شــاش،‌هــوری‌و‌زاروگــه‌1)تصاویــر‌شــماره‌ی‌‌5-‌10(.‌قایــق‌
شــاش‌برخــاف‌تمــام‌قایق‌هــا،‌به‌طــور‌کامــل‌از‌ســاقه‌ی‌درخــت‌خرمــا‌)گُــرد‌2یــا‌مَحــر‌‌3
در‌گویــش‌قشــمی(‌ســاخته‌می‌شــد‌)تصاویــر‌شــماره‌ی‌‌6-‌10(.‌هــدف‌پژوهــش‌حاضــر‌
ــی‌های‌‌ ــاس‌بررس ــت.‌براس ــق‌اس ــوع‌قای ــن‌ن ــای‌ای ــاخت‌و‌کاربری‌ه ــاوری‌س ــی‌فن بررس
برخــی‌از‌پژوهشــگران‌و‌مصاحبه‌هــای‌مردم‌نــگاری،‌نقــاط‌مختلــف‌شــمال‌تنگــه‌ی‌هرمــز‌
و‌خلیج‌فــارس‌به‌ویــژه‌اســتان‌های‌بوشــهر‌و‌هرمــزگان،‌همچنیــن‌ســواحل‌جنوبــی‌
ــق‌ ــن‌قای ــه‌از‌ای ــی‌هســتند‌ک ــه‌مناطق ــی‌از‌جمل ــارات‌متحــده‌ی‌عرب ــای‌عمــان‌و‌ام دری

بومــی‌اســتفاده‌می‌کرده‌انــد.

تصویر1:‌قایق‌زاروگه‌در‌ساحل‌روستای‌گامبرون‌)عکس:‌دشتی‌زاده،‌1396(.

1.‌قایق‌هوری‌را‌دریانوردان‌از‌بندر‌کالیکوت‌هند‌به‌جزیره‌می آوردند.‌ماهیگیران‌جزیرتی‌با‌قایق‌بسیار‌بزرگ‌زاروگه‌
در‌ساحل‌با‌استفاده‌از‌نوعی‌تور‌به‌نام‌جَل‌ماهی‌می‌گرفتند.

2. Gord
3. Mahr
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2ـ تاریخچه ی مطالعات در مورد قایق ساخته شده از ساقه ی درخت خرما
دربــاره ی‌قایــق‌شــاش‌پژوهش‌هایــی‌در‌چنــد‌نقطــه‌از‌تنگــه‌ی‌هرمــز‌و‌دریــای‌مکــران‌
صــورت‌گرفته اســت؛‌بنــدر‌جاســک‌1در‌ســاحل‌شــمالی‌دریایــی‌عمــان‌در‌اســتان‌هرمــزگان‌
ــره‌در‌ ــان‌)Davies, 1988(‌و‌فجی ــه‌2عم ــه‌ی‌باطن ــن‌منطق ــان،‌35‌:1385(،‌همچنی )کریمی
 Zacharias, 2010(امــارات‌متحــده‌ی‌عربــی‌از‌فنــاوری‌ســاخت‌ایــن‌قایــق‌برخــوردار‌اســت‌
ــی‌ ــات‌اشــاره‌شــده،‌ســایر‌پژوهشــگران‌غرب ــر‌از‌مطالع Ziolkowski, 2000: 8-9 &(.‌فرات
همچــون‌دوســون‌3و‌اتــن‌4نیــز‌در‌ســال‌1962،‌پوپنــه‌5در‌ســال‌1973،‌ســورین‌6در‌ســال‌
ــس‌9باستان‌شــناس‌ ــل‌پات 1983،‌دیویــس‌7در‌ســال‌1988،‌بیرچــر‌8در‌ســال‌‌1995و‌دانی
ــق‌‌ ــن‌قای ــه‌ای ــی‌ب ــی‌و‌باستان شناس ــدگاه‌مردم شناس ــال‌،‌2002از‌دی ــترالیایی‌در‌س اس
ــی‌از‌ ــق‌بوم ــن‌قای ــا،‌ای ــش‌و‌گزارش‌ه ــن‌پژوه ــد‌)Davies, 2002(.‌در‌ای ــاره‌کرده ان اش
ــه‌ ــد.‌البت ــی‌ش ــی‌بررس ــگاری‌و‌باستان‌شناس ــه‌ی‌قوم‌ن ــل‌و‌از‌جنب ــه‌ی‌نخ ــدگاه‌مطالع دی
برخــی‌از‌پژوهشــگران‌بــه‌اســتفاده‌از‌ایــن‌نــوع‌قایــق‌بومــی‌در‌منطقــه‌ی‌شــاخ‌آفریقــا‌بــه‌

.)Zacharias, 2010: 8-9(ــد‌ ــز‌اشــاره‌کرده‌ان ــا‌10و‌ســوکوترا‌11نی ــر‌پمب ــژه‌جزای ‌وی
در‌ایــران‌بــرای‌نخســتین‌بــار‌در‌ســال‌‌1902میــادی،‌دیویــد‌فایرچیلد‌در‌بندر‌جاســک‌به‌
‌کــه‌بخشــی‌ ایــن‌نــوع‌قایــق‌اشــاره‌کــرد.‌جدید‌تریــن‌مطالعــه‌ی‌انجــام‌شــده‌در‌ایــن‌زمینــه‌ـ
‌بــه‌جانســون‌دنیــز‌پژوهشــگر‌آمریکایــی‌اختصــاص‌دارد‌ از‌آن‌بــه‌قایــق‌شــاش‌پرداخته اســت‌ـ
کــه‌در‌ســال‌‌2016انجــام‌شده اســت‌)Dennis, 2016: 12-16(.‌ایــن‌پژوهشــگر‌در‌مطالعــه‌ی‌
قــوم‌گیاه‌شناســی‌12بــر‌تولیــدات‌درخــت‌خرمــا‌در‌ســاخت‌دانه‌هــای‌تســبیح‌13و‌عصــا14،‌
بــه‌بررســی‌ایــن‌نــوع‌قایــق‌پرداخــت‌و‌تاریخچــه ی‌مشــخصی‌از‌مطالعــات‌را‌ارائــه‌کــرد‌
)همــان(.‌مرحــوم‌سدید الســلطنه‌در‌کتــاب‌ارزشــمند‌»بندرعبــاس‌و‌خلیج فــارس«‌نیــز‌بــه‌
ایــن‌نــوع‌قایــق‌اشــاره‌می کنــد‌)سدیدالســلطنه،‌1395(.‌پژوهشــگران‌ســازمان‌میراث‌فرهنگــی‌
کشــور‌در‌پژوهشــکده‌ی‌مردم‌شناســی‌نیــز‌در‌مطالعــه ی‌فناوری‌هــای‌بومــی‌و‌ســنتی‌اســتان‌
هرمــزگان‌بــه‌شــرح‌ایــن‌قایــق‌در‌بنــدر‌جاســک‌پرداختنــد‌)کریمیــان‌و‌همــکاران،‌38-7‌:1385(.‌
در‌نهایــت‌مرحــوم‌حســین‌نوربخــش‌در‌کتــاب‌ارزشــمند‌خــود،‌»خلیج فــارس‌و‌جزایــر‌ایرانی«،‌

از‌اهالــی‌روســتای‌رَمچــاه‌به‌عنــوان‌ســازندگان‌ایــن‌قایــق‌یــاد‌می‌کنــد‌)نوربخــش،‌32‌:1362(.

1. Jask
2. Al Batinah
3. Dowson
4. Aten
5. Popenoe
6. Seveerin
7. Davies
8. Bircher
9. Potts
10. Pemba
11. Socotra
12. Ethnobotanology
13. Prayer bead
14. Walking stick
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ــم‌در‌ ــره‌ی‌قش ــی‌‌جزی ــی های‌باستان‌شناس ــی‌بررس ط
ســال‌‌1388و‌گفتگــو‌با‌ماهیگیران‌روســتای‌رمچــاه،‌نگارنده‌
بــرای‌نخســتین‌بــار‌بــا‌کاربــری‌ایــن‌نــوع‌قایــق‌منحصــر‌بــه‌‌
فــرد‌آشــنا‌و‌انگیــزه ای‌بــرای‌نگاشــتن‌مقالــه ی‌حاضــر‌شــد.

3ـ واژه »شاش«
ایــن‌قایــق‌در‌منطقــه‌ی‌باطِنِــه‌عمــان‌و‌فجیــره‌امــارات‌
 Davies,(متحــده‌عربــی‌»شــاش1َ«‌خوانــده‌می‌شــود‌
‌.)1988 & Zacharias, 2010 & Ziolkowski, 2000: 8-9
ــق‌را‌»شــاش2«،‌ ــن‌قای ــز‌ای ــره‌ی‌قشــم‌نی ــران‌‌جزی ماهیگی
»شــاشَ«‌و‌گاهــی‌هــم‌»شاشــک«‌می‌نامنــد؛‌البتــه‌بــه‌‌نظــر‌
ــق‌)دو‌ ــن‌قای ــزرگ‌ای ــوع‌ب ــه‌ن ــره‌‌ب ــن‌جزی ــد‌در‌‌ای می رس
ــوع‌کوچــک‌ ــه‌ن ــر‌طــول(‌شــاش‌و‌ب ــره‌در‌حــدود‌‌3مت نف
ــاشَ‌و‌ ــش،‌ش ــول(،‌شَ ــر‌ط ــدود‌‌5/1مت ــره‌و‌ح آن‌)تک‌نف
شاشــک‌3اطــاق‌می‌شــود‌)تصاویــر‌8-5(.‌سدید‌الســلطنه‌در‌
مــورد‌ایــن‌قایــق‌چنیــن‌می گویــد:‌»شــاش‌کشــتی‌بســیار‌
کوچکــی‌را‌گوینــد‌کــه‌از‌چــوب‌خرمــا‌ســازند،‌چــون‌مجوف‌

ــد:‌ ــاره‌ی‌آن‌چنیــن‌می‌گوی اســت‌غــرق‌نمی شــود.«‌)سدیدالســلطنه،‌1395(.‌نوربخــش‌نیــز‌درب
»شاشــه‌در‌ســاحل‌باتینــا‌)باطنــه(‌در‌عمــان‌نیــز‌اســتفاده‌می‌شــود‌و‌عبــارت‌اســت‌از‌تعــدادي‌
چــوب‌خرمــا‌کــه‌آنهــا‌را‌پهلــوي‌یکدیگــر‌بســته‌و‌روي‌آن‌را‌بــا‌پوســت‌نخــل‌و‌الیــاف‌درخــت‌
نارگیــل‌می‌پوشــانند.«‌)نوربخــش،‌34‌:1370(.‌در‌مــورد‌معنــی‌ایــن‌واژه‌گفتگوهــای‌مردم‌نــگاری‌
متعــددی‌انجــام‌شــد‌کــه‌نتیجــه ی‌مشــخصی‌را‌در‌پــی‌نداشــت.‌ناگفته‌نمانــد‌که‌در‌روســتای‌
زیــارت‌جنوبــی‌در‌نزدیکــی‌شــهر‌پارســیان‌در‌اســتان‌هرمــزگان،‌بــه‌ایــن‌قایــق‌»وَرجــی4«‌
گفتــه‌می‌شــود‌)تصویــر‌شــماره‌ی‌7(.‌بــه‌‌طــور‌کلــی‌بایســتی‌ایــن‌واژه‌از‌دیــدگاه‌تاریخــی‌بــه‌
صــورت‌دقیق تــری‌مطالعــه‌‌شــود.‌برخــی‌از‌اهالــی‌جزیــره‌بــر‌ایــن‌باورنــد‌کــه‌چــون‌ایــن‌قایق‌
نیمــه‌شــناور‌بــود‌و‌لبــاس‌ماهیگیــر‌در‌آن‌خیــس‌می شــد، ‌بــه‌ایــن‌نــام‌خوانــده‌می شــود.

4ـ خاستگاه قایق شاش
ــی‌دو‌ ــه‌از‌لحــاظ‌جغرافیای ــد‌شــود‌ک ــه‌ای‌تولی ــد‌در‌منطق ــق‌بای ــن‌قای ــدون‌‌شــک‌ای ‌ب
ویژگــی‌داشــته‌باشــد:‌نخســت‌وجــود‌نخلســتان‌وســیع‌و‌دیگــری،‌فقــدان‌درختــان‌بزرگ تنــه‌
ــگاری‌و‌مطالعــات‌ســایر‌پژوهشــگران،‌ایــن‌قایــق‌ ــزرگ.‌براســاس‌مصاحبه‌هــای‌مردم‌ن ــوار‌ب و‌ال
در‌‌جزیــره‌ی‌قشــم،‌عمــان‌و‌امــارات‌متحــده‌ی‌عربــی‌ســاخته‌می‌شــود؛‌بــه‌همیــن‌ســبب،‌بایــد‌
ــان‌ ــای‌عم ــارس‌و‌دری ــف‌خلیج ف ــا‌در‌مناطــق‌مختل ــی‌درخــت‌خرم ــه‌پراکندگ در‌شــرح‌آن‌ب
1. ŝăŝa
2. ŝăŝ
3. ŝăŝk
4. Varji

ــاخه های‌ ــل‌سرش ــر‌2:‌حم تصوی
ــه‌وســیله ی‌قایــق‌ جنــگل‌حــرا‌ب
هــوری،‌محــل‌نشســتن‌در‌قایــق‌
ســید‌ )عکــس:‌ دیــده‌می شــود‌

محمدشــریف‌عابــدی،‌1355(.

 [
 D

ow
nl

oa
de

d 
fr

om
 r

dc
h.

ir
 o

n 
20

25
-0

7-
31

 ]
 

                             4 / 17

http://rdch.ir/article-1-269-en.html


97
ن 

ستا
 زم

ز و
ایی

 / پ
16

ره 
شما

ن / 
زگا

هرم
ی 

نگ
ره

ه ف
نام

ش 
وه

پژ

113

 Davies, 1988 & Zacharias, 2010: 9 & Ziolkowski, 2000 & Dennis, 2016:( توجــه‌کــرد
ــه‌ ــه‌‌نظــر‌می رســد‌قدیمی‌‌تریــن‌گزارشــی‌کــه‌در‌مــورد‌قایــق‌شاشــک‌وجــود‌دارد،‌ب 13(. ب
دیویــد‌فایرچیلــد‌در‌ســال‌‌1902میــادی‌بازمی گــردد.‌او‌در‌گــزارش‌کوتــاه‌خــود،‌به‌گســتره‌ی‌
اســتفاده‌از‌شاشــک‌از‌جزیــره ی‌پمبــا‌یــا‌خضــرا‌در‌کشــور‌امــروزی‌تانزانیــا‌تــا‌بنــدر‌جاســک‌
ایــران‌در‌ســاحل‌شــمالی‌خلیــج‌عمــان‌اشــاره‌کرده اســت.‌ناگفتــه‌نمانــد‌در‌عمــان‌نیــز‌بــه‌
ایــن‌نــوع‌قایــق‌شــاشَ‌گفتــه‌می‌شــود‌)Davies, 1988(.‌آنچــه‌از‌گزارش‌هــا‌برمی‌آیــد،‌ایــن‌
قایــق‌در‌عمــان‌بــه‌دو‌صــورت‌پارویــی‌و‌بادبانــی‌اســت‌و‌از‌آن‌تنهــا‌بــرای‌ماهیگیــری‌اســتفاده‌
می‌شــود‌)همــان(.‌در‌فجیــره‌ی‌امــارت‌متحــده‌ی‌عربــی‌نیــز‌گزارش هایــی‌در‌مــورد‌ســاخت‌و‌
اســتفاده‌از‌ایــن‌قایــق‌مشــاهده‌می شــود‌)Ziolkowski, 2007: 9 & Zacharias, 2010(.‌ایــن‌
قایــق‌در‌فجیــره،‌شــاش‌یــا‌شــوش‌‌1اســت‌کــه‌معمــولاً‌دو‌پــارو‌دارد‌و‌دو‌تا‌چهــار‌نفــر‌و‌گاه‌پنج‌
نفــر‌می‌توانســتند‌در‌آن‌بنشــینند؛‌البتــه‌ناگفتــه‌نمانــد‌ســازندگان‌اصلــی‌ایــن‌قایــق‌در‌فجیره ی‌
امــارات،‌نیــاکان‌خــود‌را‌از‌عمــان‌و‌جنــوب‌ایــران‌می‌دانســتند.‌مــواد‌اولیــه ی‌ســاخت‌ایــن‌قایــق‌
نیــز‌درختــان‌خرمایــی‌بــود‌کــه‌از‌باطنــه‌ی‌عمــان‌آورده‌می‌شــد‌)همــان(.‌در‌اواخــر‌قــرن‌هجدهم‌
ــی‌از‌ ــا‌نمونه‌های ــاش‌ب ــاخت‌ش ــباهت‌س ــه ی‌ش ــی‌در‌زمین ــز‌گزارش های ــادی(‌نی )‌1997می
قایــق‌ســاخته‌شــده‌در‌جزیــره‌ی‌ســوکوترا‌یمــن‌در‌شــاخ‌آفریقــا‌ارائــه‌شده اســت‌)همــان(.‌بــرای‌
مشــخص‌شــدن‌خاســتگاه‌اولیــه‌ی‌ســاخت‌ایــن‌قایــق‌بومــی‌بایــد‌بــه‌دو‌موضــوع‌توجــه‌کــرد؛‌
نخســت‌مهاجــرت‌انســانی‌در‌خلیج فــارس‌و‌دریــای‌عمــان‌و‌دوم‌منطقــه‌ی‌جغرافیایــی‌پراکنــش‌
درختــان‌خرمــا‌کــه‌بــرای‌ســاخت‌ایــن‌نــوع‌قایق‌مناســب‌اســت.‌بــا‌نگاهــی‌گــذرا‌بر‌ســازندگان‌
ایــن‌قایــق‌متوجــه‌خواهیــم‌شــد‌کــه‌فنــاوری‌ســاخت‌ایــن‌قایــق‌در‌منطقه ی‌فجیــره‌ی‌امــارات‌
متحــده ی‌عربــی،‌از‌عمــان‌آورده‌شــد؛‌چــون‌درخــت‌خرمــای‌مناســب‌بــرای‌ســاخت‌شاشــک‌
تنهــا‌در‌باطنــه ی‌عمــان‌وجــود‌داشــت.‌البتــه‌ســازندگان‌فجیــره‌ای‌خــود‌را‌از‌اهالــی‌جنوبــی‌
ایــران‌می‌داننــد.‌آنچــه‌روشــن‌اســت‌بلوچ‌هــای‌ماهیگیــر‌در‌منطقــه‌ی‌باطنــه‌ی‌عمــان،‌جمعیت‌
قابل‌ماحظــه‌ای‌دارد‌و‌بــه‌‌علــت‌نزدیکــی‌جغرافیایــی‌و‌روابــط‌فرهنگــی‌و‌تجــاری‌بســیار‌زیــاد،‌
امــکان‌انتقــال‌ایــن‌فنــاوری‌از‌جاســک‌و‌‌جزیــره‌ی‌قشــم‌بــه‌ایــن‌مناطق‌نیــز‌وجود‌داشته اســت.‌
بــرای‌شــناخت‌فنــاوری‌ســاخت‌شــاش،‌بایســتی‌قــوم‌بلــوچ‌را‌بــه‌‌عنــوان‌یــک‌اصــل‌در‌کنــار‌
ســایر‌اقــوام‌در‌خلیج فــارس‌دانســت.‌در‌پــی‌آن‌ســاخت‌شــاش‌در‌‌جزیــره‌ی‌قشــم‌نیــز‌حلقــه‌ای‌
از‌مبــادلات‌فرهنگــی‌و‌تجــاری‌عمــان،‌امــارات‌و‌ســاحل‌مکــران‌اســت؛‌البتــه‌برای‌روشــن‌شــدن‌
ایــن‌فرضیــه‌بایســتی‌بــه‌مهاجرت‌هــای‌انســانی‌در‌خلیج فــارس‌نیــز‌بــه‌صــورت‌دقیــق‌توجــه‌
شــود.‌نکتــه‌ی‌دیگــر‌آنکــه‌در‌نزدیکــی‌ســاحل‌مَنجَلــی‌در‌مجــاورت‌روســتای‌نقاشــه ی‌جزیره ی‌
ــه‌آن‌شاشــون‌می‌گوینــد‌و‌جمــع‌شــاش‌ ــی‌ب قشــم،‌خــوری‌وجــود‌دارد‌کــه‌در‌گویــش‌محلّ
اســت‌)گفتگــوی‌نگارنــده‌بــا‌حبیــب‌ماحی،‌‌25ســال(.‌سدید الســلطنه ی‌کبابــی‌از‌وجود‌قایق‌شــاش‌در‌
روســتای‌بنــدری‌مِسِــن‌)چهــار‌عــدد(‌و‌کُاوونــی‌)کانــی(‌حکایــت‌می کنــد‌)سدیدالســلطنه،‌1395(.

5ـ مناطق مورد مطالعه در  جزیره ی قشم
1. Shoosh 
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ــر‌ ــرض‌متوســط‌‌40کیلومت ــر‌طــول‌و‌ع ــا‌‌110کیلومت ــی،‌قشــم‌ب از‌لحــاظ‌جغرافیای
ــام‌ ــان‌تم ــره‌در‌می ــن‌جزی ــاحلی‌دارد‌ـ‌پهناورتری ــط‌س ــه‌و‌خ ــر‌کران ــه‌‌202کیلومت ـ‌ک
ــن‌ ــش،‌43‌:1362(.‌ای ــی رود‌)نوربخ ــمار‌م ــه‌ش ــزگان‌ب ــتان‌هرم ــارس‌در‌اس ــر‌خلیج‌ف جزای
ــتاهای‌ ــورت‌روس ــه‌ص ــا‌ب ــیاری‌از‌آنه ــه‌بس ــتا‌دارد‌ک ــش‌از‌‌60روس ــون‌بی ــره‌اکن جزی
بنــدری‌و‌برخــی‌نیــز‌در‌دشــت‌توریــان‌در‌قســمت‌میانــی‌جزیــره‌واقــع‌اســت.‌از‌لحــاظ‌
ــزرگ‌قشــم،‌دَرگهــان‌و‌ســوزا‌اســت‌ ــدر‌ب ــره‌دارای‌ســه‌بن ــن‌جزی ــای‌انســانی،‌ای جغرافی
کــه‌در‌گذشــته‌ایــن‌بنــادر‌از‌لحــاظ‌»دریانــوردی‌و‌صیــادی«‌بســیار‌مهــم‌بــود؛‌البتــه‌بــه‌
ــق‌و‌شــکوفایی‌ایــن‌ســه‌بنــدر‌همزمــان‌نبــوده‌و‌گاه‌بندرســوزا‌گــوی‌ نظــر‌می رســد‌رون
ســبقت‌را‌در‌زمینــه ی‌صیــادی‌در‌اختیــار‌گرفتــه،‌گاه‌درگهــان‌در‌دریانــوردی‌و‌گاه‌بنــدر‌
قشــم‌در‌هــر‌دوی‌ایــن‌مشــاغل‌پــر‌رونــق‌بوده اســت.‌در‌بررســی‌مردم شناســی‌اخیــر،‌ده‌
روســتای‌بنــدری‌جزیــره‌یعنــی‌رَمچــاه،‌گــوران،‌دیرســتان،‌چاهــو‌شــرقی‌)چاهــو‌کوشــی(،‌
گَوَرزیــن‌)کورزیــن(،‌هفــت‌رنگــو،‌سَــرریگ،‌سَــلخَ،‌کانــی،‌مِسِــن‌و‌شــهر‌ســوزا‌بررســی‌شــد‌

)نقشــه ی‌شــماره ی‌1(.

نقشه‌ی‌1:‌موقعیت‌کلی‌جزیره‌ی‌قشم‌و‌بنادر‌و‌روستاهای‌بندر‌مهم

6ـ نحوه ی ساخت
ــازمان‌ ــی‌س ــر‌میراث‌فرهنگ ــق،‌مدی ــن‌قای ــاخت‌ای ــاوری‌س ــازی‌فن ــاز‌زنده‌س ــرای‌ب ب
منطقــه‌آزاد‌قشــم‌گفتگوهــای‌متعــددی‌با‌اهالی‌روســتای‌دیرســتان‌انجام‌داد.‌خوشــبختانه‌
ــه‌ ــتانی،‌ب ــت‌دیرس ــری،‌فرهنگ‌دوس ــد‌زبی ــی‌محم ــت‌فن ــا‌مدیری ــق‌ب ــن‌قای ــاخت‌ای س
کمــک‌ســایر‌اهالــی‌شــروع‌و‌از‌تمامــی‌مراحــل‌ســاخت،‌فیلــم‌و‌عکــس‌تهیــه‌شــد‌)تصویــر‌
شــماره ی‌‌3-‌5(.‌ناگفتــه‌نمانــد‌یکــی‌از‌اهــداف‌مدیریــت‌میراث‌فرهنگــی‌ســازمان‌منطقــه‌
ــراث‌ناملمــوس‌ ــی‌می ــار‌مل ــق‌در‌فهرســت‌آث ــن‌قای ــاوری‌ســاخت‌ای ــت‌فن آزاد‌قشــم،‌ثب
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اســت.‌طبــق‌گفتگوهــای‌مردم شناســی،‌ســاقه‌های‌درخــت‌خرمــای‌مُرســلی‌ـ‌کــه‌
ــرای‌ ــی،‌ب ــه‌‌طورکل ــق‌مناســب‌تر‌اســت.‌ب ــوع‌قای ــن‌ن ــرای‌ســاخت‌ای ــر‌اســت‌ـ‌ب ضخیم‌ت
ــا‌و‌ ــد،‌خاره ــا‌داس‌می‌برن ــا‌را‌ب ــت‌خرم ــاخه‌های‌درخ ــت‌ش ــق‌نخس ــن‌قای ــاخت‌ای س
ــده‌شــده‌ ــاً‌لخــت‌شــود.‌ســپس‌ســاقه‌های‌بری ــا‌ســاقه‌کام ــد‌ت ــا‌را‌جــدا‌می‌کنن برگ‌ه
ــاه‌در‌ ــک‌م ــدت‌ی ــه‌م ــد‌و‌آن‌را‌ب ــل‌می‌کنن ــم‌متص ــه‌‌ه ــت تایی‌ب ــته‌های‌بیس را‌در‌بس
ــردن‌ســاقه‌ی‌درخــت‌ ــرم‌ک ــا‌هــدف‌ن ــن‌کار‌ب ــد.‌ای ــرار‌می‌دهن ــر‌آب‌ق ــا،‌زی ســاحل‌دری
خرمــا‌صــورت‌می گیــرد‌)تصویــر‌شــماره‌ی‌3(.‌در‌بنــدر‌جاســک‌بــرای‌نرم‌کــردن‌ســاقه‌ی‌
ــان‌ ــد‌)کریمی ــرار‌می‌دهن ــاک‌ق ــر‌خ ــزده‌روز‌در‌زی ــدت‌پان ــه‌م ــا‌را‌ب ــا،‌آنه ــان‌خرم درخت
ــه‌ ــور‌ب ــا‌)کوک ــت‌خرم ــاقه‌ی‌درخ ــی‌س ــمت‌های‌انتهای ــپس‌قس ــکاران،‌38‌:1385(.‌س و‌هم
گویــش‌قشــمی(‌را‌باریــک‌می‌کننــد‌و‌گُردهــا‌را‌محکــم‌کنــار‌هــم‌قــرار‌می‌دهنــد؛‌البتــه‌
ــا‌ریســمان‌ابریشــمی‌ســفیدرنگ،‌گُردهــا‌ بــرای‌ایــن‌کار‌ســوراخ‌هایی‌در‌ســاقه‌ایجــاد‌و‌ب

ــماره‌ی‌‌4و‌5(.‌ ــر‌ش ــوند‌)تصوی ــده‌می‌ش ــم‌چی ــار‌ه در‌کن

تصویر‌3:‌قرار‌دادن‌گُردها‌در‌ساحل‌دریای‌دیرستان‌)عکس:‌دشتی‌زاده،‌1395(.

ــد‌را‌از‌ســیس‌‌1 ــن‌بن ــه‌در‌گذشــته،‌ای ــد‌ک ــی‌گفتن ــران‌قدیمــی‌روســتای‌کان ماهیگی
درخــت‌خرمــا‌درســت‌می‌کردنــد.‌در‌بنــدر‌جاســک‌نیــز‌از‌چیلـَـک‌)نوعــی‌طنــاب‌از‌خرمــا(‌
ــه‌ ــکاران،‌24‌:1385(.‌البت ــان‌و‌هم ــود‌)کریمی ــتفاده‌می‌ش ــاقه‌ها‌اس ــردن‌س ــم‌ک ــرای‌محک ب
ــه‌بســیار‌ســبک‌ ــو‌)سه‌پســتان(‌ـ‌ک ــق‌از‌چــوب‌درخــت‌انَبه ــه‌ی‌قای ــرای‌اســتحکام‌لب ب
اســت‌ـ‌اســتفاده‌می‌شــود.‌در‌روســتای‌کانــی‌بــه‌ایــن‌چــوب‌»غَــس2«‌می گوینــد.‌بعــد‌از‌
ســاخت‌بدنــه‌ی‌قایــق‌از‌ســاقه‌ی‌درخــت‌خرمــا،‌درون‌کــف‌قایــق‌تعــداد‌زیــادی‌تفَتــوک‌‌3

1.‌قسمت‌الیاف‌گونه‌ی‌درخت‌خرما.
2. Ghas

Taftok .3:‌قسمت‌انتهایی‌ساقه‌ی‌درخت‌خرما.
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ــه‌ ــبکی‌دارد‌و‌ب ــت‌س ــوک‌باف ــه‌تفت ــت‌ک ــل‌اس ــن‌دلی ــه‌ای ــر‌ب ــن‌ام ــد؛‌ای ــرار‌می‌دهن ق
ــران‌ ــه‌ماهیگی ــود.‌البت ــر‌می ش ــدن‌آن‌منج ــرق‌ش ــری‌از‌غ ــق‌و‌جلوگی ــش‌وزن‌قای کاه
روســتاهای‌مختلــف‌جزیــره‌می‌گوینــد‌کــه‌بــرای‌افزایــش‌ســبکی‌تفتکــوک،‌آن‌را‌)بــر‌روی‌
آتــش(‌برشــته‌می‌کننــد.‌بــرای‌افزایــش‌اســتحکام،‌درون‌محوطــه‌ی‌قایــق‌نیــز‌چوب‌هایــی‌
قــرار‌می‌دهنــد.‌پــارو‌یــا‌رِســته‌ی‌قایــق‌نیــز‌از‌چــوب‌درخــت‌کنــار‌و‌بــه‌طــول‌حــدود‌دو‌

ــا‌حــاج‌محمــد‌زبیــری،‌‌65ســال(.‌ ــده‌ب متــر‌ســاخته‌می شــود‌)گفتگــوی‌نگارن

برگ‌هــای‌ پاک‌کــردن‌ ‌:4 تصویــر‌
ــش‌ ــه‌گوی ــش‌ب ــا‌)پی ــت‌خرم درخ
ــا‌ ــي(‌از‌گُردهــاي‌درخــت‌خرم محل

ــی(‌ ــش‌محل ــه‌گوی ــرد‌ب )گُ
)عکس:‌دشتی‌زاده،‌1395(.

تصویــر‌5:‌حــاج‌محمــد‌زبیــري‌و‌دیگــر‌اهالــي‌روســتاي‌دیرســتان‌
ــمي‌ ــاب‌ابریش ــا‌طن ــا‌ب ــت‌خرم ــاي‌درخ ــتن‌گُرده ــال‌بس در‌ح

ــق‌)عکــس:‌دشــتی‌زاده،‌1395(. ــرای‌ســاخت‌قای ب

تصویر‌6:‌قایق‌شاشک‌نگهداری‌شده‌در‌جنگل‌حرای‌روستای‌گورزین‌)عکس:‌انیسه‌شریفی‌پور‌قشمی،‌1395(.
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ــم‌ ــدری‌مه ــتاهای‌بن ــی‌از‌روس ــاه‌یک ــتای‌رَمچ ــد،‌روس ــاره‌ش ــه‌اش ــور‌ک ــان‌ط هم
ــه‌شــمار‌مــی رود.‌آقــای‌حــاج‌عبــدالله‌عیســی‌ جزیــره ی‌قشــم‌در‌زمینــه ی‌ماهیگیــری‌ب
ــد‌و‌ ــن‌احم ــد‌حس ــوم‌محم ــن‌و‌مرح ــته،‌م ــد:‌در‌گذش ــتا‌می گوی ــن‌روس ــاکنین‌ای از‌س
ــم.‌مَحــر‌)ســاقه ی‌درخــت‌ ــق‌شــاش‌می پرداختی ــه‌ســاخت‌قای ــا،‌ب بســیاری‌از‌رمچاهی ه
ــه‌بیشــتر‌نخلســتان های‌آن‌ ــک‌ســرخ‌ـ‌ک ــای‌مُرســلی‌و‌کَلَ ــوع‌درخــت‌خرم ــا(‌از‌ن خرم
در‌مینــاب‌قــرار‌داشــت‌ـ‌بــرای‌ســاخت‌ایــن‌قایــق‌مناســب‌بــود؛‌زیــرا‌ســاقه ی‌آن‌کوتــاه‌
نیســت‌و‌ضخیــم‌و‌محکــم‌اســت.‌او‌در‌ادامــه‌می گویــد:‌در‌گذشــته‌)حــدود‌پنجــاه‌ســال‌
ــر‌ ــادی‌مح ــداد‌زی ــم،‌تع ــاب‌می رفت ــود‌در‌مین ــتان‌خ ــه‌نخلس ــتان‌ب ــه‌در‌تابس ــش(‌ک پی
مُــغ‌1بــا‌خــود‌بــه‌همــراه‌مــی آوردم.‌نخســت‌ســاقه های‌درخــت‌خرمــا‌را‌در‌خــاک‌نــرم‌و‌
مرطــوب‌ســاحل‌قــرار‌می دادیــم‌تــا‌نــرم‌شــود.‌بعــد‌از‌چهــار‌تــا‌پنــج‌روز،‌آنهــا‌را‌بیــرون‌
می آوردیــم‌و‌بــا‌متــه ی‌دســتی‌ســوراخ‌می کردیــم.‌بــرای‌بــه‌هــم‌پیوســتن‌آنهــا،‌از‌بنــدی‌
بــه‌نــام‌جــارو‌ـ‌کــه‌از‌پنَــگ‌درخــت‌خرمــا‌بــود‌ـ‌اســتفاده‌می کردیــم.‌شــاخه های‌باریــک‌
ــا‌را‌در‌ ــم.‌اول‌آنه ــم‌می بافتی ــه‌ه ــتانمان‌ب ــا‌دس ــم‌و‌ب ــرم‌می کردی ــش‌ن ــا‌چک ــگ‌را‌ب پنَ
قســمت‌تــه‌قایــق‌و‌بعــد‌در‌بیــس‌قایــق‌قــرار‌می دادیــم.‌هــر‌قایــق‌شــش‌خــار‌داشــت.‌
ــه‌افزایــش‌اســتقامت‌قایــق‌منجــر‌ ــر‌روی‌بیــس‌اســت‌کــه‌ب خــار،‌چوب هــای‌عمــودی‌ب
ــرار‌ ــارو‌روی‌آن‌ق ــتی‌پ ــون‌بایس ــود؛‌چ ــر‌ب ــواره‌بلندت ــا‌هم ــورد‌از‌خاره ــود.‌دو‌م می ش
می گرفــت.‌بعــد‌قســمت‌برُدهــای‌)دو‌طــرف(‌قایــق‌را‌بــا‌بافتــن‌و‌محکــم‌کــردن‌محرهــا‌
ــا‌آقــای‌حــاج‌عبــدالله‌عیســی،‌‌92ســال(.‌بقیــه ی‌مراحــل‌ ــده‌ب شــروع‌می کردیــم‌)گفتگــوی‌نگارن
ماننــد‌آن‌چیــزی‌اســت‌کــه‌حــاج‌محمدزبیــری‌شــرح‌داد.‌او‌می گویــد:‌در‌گذشــته،‌ایــن‌
قایــق‌را‌دو‌نفــری‌می ســاختیم؛‌البتــه‌تنهایــی‌بــا‌ایــن‌قایــق‌بــه‌دریــا‌می رفتیــم.‌اکنــون‌
در‌مناطــق‌دیگــر‌خلیج فــارس،‌بــه‌جــای‌تفتــوک‌از‌مــواد‌جدیدتــری‌اســتفاده‌می‌کننــد.‌
ــون‌ ــزگان،‌اکن ــی‌در‌اســتان‌هرم ــاب‌جنوب ــی‌از‌روســتای‌فاری ــای‌حال ــزارش‌آق ــق‌گ طب

ــد. ــت‌اســتفاده‌می‌کنن ــات‌یونولی ــوک‌از‌قطع ــه‌جــای‌تفت ســازندگان‌ب

تصویر‌7:‌قایق‌ورجنه‌یا‌شاشک‌در‌روستای‌فاریاب‌)عکس:‌علی‌هالی،‌1395(.

تصویر‌8:‌قایق‌شاشک،‌ماهیگیران‌جاسکی‌)عکس:‌بهاره‌جوشعار،‌1394(.
1.‌درخت‌خرما
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7ـ کاربرد شاش

ــارات‌ ــره‌ی‌ام ــان‌و‌فجی ــه ی‌عم ــواحل‌باطن ــه‌در‌س ــورت‌گرفت ــات‌ص ــاس‌مطالع براس
 Ziolkowski, 2000: 9 & ــال؛ ــژاد،‌‌85س ــد‌دریایی ن ــا‌عبی ــده‌ب ــوی‌نگارن ــی‌)گفتگ ــده‌عرب متح
ــک،‌ماهیگیــران‌ Zacharias, 2010 & Davis, 1988 & Dennis, 2016: 13(‌و‌بنــدر‌جاس
ــا‌ ــق‌تنه ــن‌قای ــد.‌ای ــق‌اســتفاده‌می کنن ــوع‌قای ــن‌ن ــه‌از‌ای ــن‌گروهــی‌هســتند‌ک مهم‌تری
بــرای‌ماهیگیــری‌در‌مســافت‌های‌کوتــاه‌نســبت‌بــه‌ســاحل،‌مناســب‌بوده اســت.‌کاربــری‌
ــاحل‌ ــی‌س ــت‌زمین‌ریخت‌شناس ــر‌از‌وضعی ــم،‌متأث ــره‌ی‌قش ــی‌در‌‌جزی ــق‌بوم ــن‌قای ای
اســت.‌‌جزیــره‌ی‌قشــم‌ســواحل‌گلــی،‌ماســه‌ای‌و‌ســنگی‌دارد.‌ســاحل‌جنوبــی‌آن‌بیشــتر‌
ماســه‌ای‌و‌ســنگی‌و‌ســاحل‌شــمالی‌آن‌بیشــتر‌گلــی‌اســت.‌بــر‌پایــه‌ی‌گفتگوهــای‌متعــدد‌
ــه‌ســواحل‌ماســه‌ای‌اختصــاص‌داشته اســت؛‌ ــگاری‌روشــن‌شــد‌کــه‌قایــق‌شــاش‌ب مردم ن
چــون‌ایــن‌قایــق‌در‌ســاحل‌گلــی‌گیــر‌می‌کنــد‌و‌در‌ســاحل‌ســنگی‌نیــز‌پهلوگیــری‌آن‌
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ــد. دشــوار‌اســت‌و‌احتمــال‌شکســتن‌و‌از‌بیــن‌رفتــن‌آن‌افزایــش‌می یاب
ــوران،‌ ــتای‌گ ــر‌از‌روس ــه‌‌غی ــم‌ب ــره‌ی‌قش ــه‌در‌‌جزی ــورد‌مطالع ــق‌م ــی‌مناط در‌تمام
ــه‌لنــج‌و‌حمــل‌ ــرای‌رســیدن‌ب ــرای‌ماهیگیــری،‌برخــی‌مواقــع‌ب از‌ایــن‌قایــق‌نخســت‌ب
ــا‌ ــا‌ب ــر،‌گرگــور‌ی ــا‌کُلگَ ــق‌ب ــن‌قای ــا‌ای ــار‌بســیار‌ســبک‌اســتفاده‌می‌شــد.‌ماهیگیــری‌ب ب
ــه‌در‌ ــت‌ک ــی‌اس ــر‌قفس ــرد.‌کلگ ــورت‌می گی ــی(‌ص ــش‌محل ــه‌گوی ــخ‌ب ــور‌)لی ــی‌ت نوع
ــزی‌ ــون‌از‌ســیم‌های‌فل ــا(‌ســاخته‌می‌شــد‌و‌اکن ــاقه‌ی‌درخــت‌خرم ــرد‌)س گذشــته‌از‌گُ
ــای‌وارد‌ ــه‌ماهی‌ه ــت‌ک ــکل‌اس ــه‌ای‌قیفی‌ش ــس‌دارای‌دهان ــن‌قف ــود.‌ای ــاخته‌می‌ش س
شــده‌بــه‌آن،‌نمی‌توانســتند‌بیــرون‌بیاینــد.‌ماهیگیــران‌قشــمی‌بــا‌ایــن‌قایــق‌بــه‌حــدود‌
ــت‌ ــس‌از‌گذش ــد‌و‌پ ــا‌می‌انداختن ــه‌دری ــا‌را‌ب ــد،‌کُلگِره ــاحل‌می‌رفتن ــری‌س ــیصد‌مت س
ــاحل‌ ــه‌س ــده‌را‌ب ــد‌ش ــای‌صی ــیدند‌و‌ماهی‌ه ــا‌را‌از‌آب‌می‌کش ــن‌قفس‌ه ــک‌روز‌ای ی
ــروف‌اســت.‌در‌ ــه‌»خیــط«‌مع ــه‌ب ــود‌ک ــاب‌ب ــری‌ق ــد.‌شــیوه‌ی‌دیگــر،‌ماهیگی می‌آوردن
گذشــته‌شــیوه‌ی‌بســیار‌جالــب‌دیگــری‌در‌اســتفاده‌از‌شــاش‌وجــود‌داشــت‌کــه‌ماهیگیران‌
ــن‌ ــش،‌در‌ای ــاد‌ســال‌پی ــد.‌در‌حــدود‌هفت ــه‌کار‌می بردن ــو‌شــرقی‌آن‌را‌ب روســتای‌چاه
ــه‌ ــزه‌ســفره‌ماهی ها‌)ب ــا‌نی ــام‌»عثمــان‌حســین‌)ســین(‌احمــد«‌ب ــه‌ن روســتا‌شــخصی‌ب
گویــش‌محلـّـی‌پــوُ(‌را‌صیــد‌می‌کــرد.‌بــه‌ایــن‌نیــزه‌در‌گویــش‌محلّــی،‌»کاغُــر«‌یــا‌»کُــر«‌
ــه‌صــورت‌یــک‌چنــگک‌اســت‌و‌قســمت‌انتهایــی‌ گفتــه‌می‌شــود‌کــه‌قســمت‌ســر‌آن‌ب
آن،‌ســوراخی‌دارد‌کــه‌بــا‌طنابــی‌بــه‌قایــق‌وصــل‌می‌شــود.‌کابــر‌از‌جنــس‌فلــز‌و‌نســبتاً‌
ســنگین‌بــود‌و‌بدیــن‌دلیــل،‌اســتفاده‌از‌آن‌نســبت‌بــه‌نمونــه‌ی‌چوبــی‌آن‌در‌نشــانه‌گیری‌
در‌آب‌آســان تر‌بــود.‌جــوزَک،‌نوعــی‌ســفره‌ماهی‌کوچــک‌و‌خطرناکــی‌اســت‌کــه‌در‌زیــر‌
ماســه‌ها‌مخفــی‌می‌شــود‌و‌خــاری‌بــا‌زهــر‌بســیار‌دردنــاک‌دارد.‌مرحــوم‌عثمــان‌حســین‌
ــش‌ ــه‌گوی ــری‌)ب ــدود‌یک‌مت ــق‌ح ــای‌کم‌عم ــه‌آب‌ه ــاش‌ب ــق‌ش ــا‌قای ــد،‌ب ــین(‌احم )س
ــد.‌ ــا‌را‌می‌پایی ــف‌دری ــه‌های‌ک ــت،‌ماس ــا‌دق ــت‌و‌ب ــر(‌می رف ــی‌کم ــپیل‌یعن ــی‌نیِش محلّ
ــفره‌ماهی‌را‌ ــن‌س ــاب‌و‌ای ــزه‌را‌پرت ــه‌،‌نی ــکان‌ماس ــت‌و‌ت ــن‌حرک ــض‌کوچک‌تری ــه‌‌مح ب
ــوی‌ ــی‌دارد‌)گفت‌وگ ــرف‌خوراک ــم‌مص ــره‌ی‌قش ــفره‌ماهی‌در‌‌جزی ــن‌س ــرد.‌ای ــد‌می‌ک صی
نگارنــده‌بــا‌مــا‌محمــد‌پوزیــده،‌‌60ســال(.‌در‌حــدود‌هفتــاد‌ســال‌پیــش‌در‌بنــدر‌ســلخ،‌از‌ایــن‌
ــه‌ ــکار‌کوس ــد.‌ش ــتفاده‌می‌ش ــی(‌اس ــی‌کول ــش‌محلّ ــه‌گوی ــه‌)ب ــد‌کوس ــرای‌صی ــق‌ب قای
به‌صــورت‌یک‌نفــره‌بــا‌ایــن‌قایــق‌ممکــن‌نبــود؛‌بــه‌همیــن‌ســبب‌دو‌نفــر‌صیــاد‌بــا‌شــاش‌
ــر‌ ــه ی‌س ــد.‌طعم ــه‌آب‌می‌انداختن ــزرگ‌را‌ب ــای‌ب ــد‌و‌قاب‌ه ــا‌می‌رفتن ــه‌دری ــی‌ب پاروی
ــه‌همیــن‌دلیــل‌بیشــتر‌از‌گوشــت‌ســفره‌ماهی‌ ــاوم‌باشــد؛‌ب ــاب‌بایســتی‌محکــم‌و‌مق ق
ــاحل‌ ــه‌س ــد،‌ب ــا‌می‌انداختن ــه‌دری ــاب‌را‌ب ــلخی‌ق ــران‌س ــد.‌ماهیگی ــتفاده‌می‌کردن اس
برمی‌گشــتند‌و‌مجــدداً‌فــردای‌آن‌روز‌بــه‌محــل‌انداختــن‌قــاب‌بازمی گشــتند.‌قــاب‌بــه‌
لنگــری‌ســنگی‌در‌کــف‌دریــا‌متصــل‌بــود.‌بــرای‌مشــخص‌شــدن‌محــل‌انداختــن‌قــاب‌
بــر‌روی‌ســطح‌دریــا،‌نشــانه ای‌قــرار‌می دادنــد‌کــه‌از‌بــه‌‌هــم‌‌بافتــن‌چنــد‌تفَتــوک‌‌1ایجــاد‌
شــده‌بــود.‌بــه‌ایــن‌نشــانه‌ی‌روی‌آب‌در‌گویــش‌قشــمی‌کِیــوال‌گفتــه‌می‌شــد.‌تفتــوک‌

1.‌قسمت‌انتهایی‌ساقه‌ی‌درخت‌خرما‌که‌به‌علت‌سبکی‌وزن‌روی‌آب‌می‌ماند.
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به‌دلیــل‌ســبکی‌همــواره‌بــر‌روی‌آب‌قــرار‌می‌گرفــت.‌کوســه‌نیــز‌کــه‌طعمــه‌را‌بلعیــده‌و‌
قــاب‌در‌دهانــش‌گیــر‌کــرده‌بــود،‌در‌طــول‌یــک‌روز‌کامــاً‌خســته‌می‌شــد.‌ماهیگیــران‌
ــم‌ ــه‌را‌محک ــوزه‌ی‌کوس ــمت‌پ ــر‌قس ــی‌دیگ ــا‌طناب ــرعت‌ب ــیدند‌و‌به‌س ــاب‌را‌می‌کش طن
ــی‌وزن‌ ــد.‌گاه ــل‌می‌کردن ــاحل‌حم ــه‌س ــه‌را‌ب ــارو‌زدن،‌کوس ــا‌پ ــپس‌ب ــتند.‌س می‌بس
ــران‌روســتاهای‌ ــه‌ماهیگی ــز‌می‌رســید.‌البت ــرم‌‌نی ــا‌ســیصد‌کیلوگ کوســه ی‌شکارشــده‌ت
ــش‌ ــه‌گوی ــخ‌ب ــور‌)لی ــا‌اســتفاده‌از‌نوعــی‌ت ــاب،‌کوســه‌را‌ب ــر‌از‌ق ــه‌‌غی ــی‌ب ســلخ‌و‌کان
ــوع‌دیگــری‌از‌کوســه‌اســت‌ ــد.‌»ســیاف«‌ن ــد‌می‌کردن ــز‌صی ــق‌شــاش‌نی ــا‌قای ــی(‌ب محل
کــه‌پــوزه‌ای‌ارّه‌ای‌و‌بســیار‌خطرنــاک‌دارد‌و‌پــوزه‌ی‌آن‌درون‌تــور‌گیــر‌می کنــد‌و‌بدیــن‌

ــال(.‌ ــده،‌‌30س ــد‌پوزی ــا‌محم ــده‌ب ــوی‌نگارن ــود‌)گفتگ ــد‌می‌ش ــی‌صی ــب‌به‌راحت ترتی
در‌حــدود‌شــصت‌ســال‌پیــش،‌در‌روســتاهای‌گــوران‌و‌هفت‌رنگــو‌در‌ســاحل‌شــمالی‌
‌جزیــره‌ی‌قشــم‌ـ‌کــه‌در‌مجــاورت‌جنگل‌هــای‌حــرّا‌قــرار‌دارد‌ـ‌بــرای‌حمــل‌سرشــاخه‌های‌
ــد‌ ــان‌م ــور‌در‌زم ــی‌روســتاهای‌مذک ــق‌شــاش‌اســتفاده‌می‌شــد.‌اهال ــگل‌از‌قای ــن‌جن ای
دریــا‌وارد‌خورهــای‌جنــگل‌می‌شــدند‌و‌‌پــس‌از‌پیــاده‌شــدن‌در‌جنــگل‌ـ‌کــه‌به‌صــورت‌
ــد.‌ ــرّا‌را‌می‌بریدن ــان‌ح ــاخه‌های‌درخت ــاخه‌ها‌و‌ش ــای‌سرش ــود‌ـ‌برگ‌ه ــی‌ب ــاحل‌گل س
مــردم‌محلّــی‌از‌برگ‌هــای‌سرشــاخه‌بــرای‌تهیــه‌ی‌علوفــه‌ی‌حیوانــات‌و‌از‌شــاخه‌های‌آن‌
بــرای‌تهیــه‌ی‌ســوخت‌اســتفاده‌می‌کردنــد.‌آنهــا‌بــه‌‌انــدازه‌ی‌یــک‌بغــل‌)بــه‌وزن‌تقریبــی‌
ــز‌ ــد.‌گاه‌نی ــل‌می‌کردن ــتا‌حم ــه‌ســاحل‌روس ــق‌ب ــا‌قای ــاخه‌را‌ب ــرم(،‌سرش بیســت‌کیلوگ
ــد.‌در‌ ــاب‌می پرداختن ــا‌ق ــری‌ب ــه‌ماهی‌گی ــاش‌ب ــق‌ش ــا‌قای ــرّا‌ب ــگل‌ح ــای‌جن در‌خوره
روســتای‌کانــی‌نیــز‌آقــای‌یوســف‌ماحــی،‌قدیمی‌‌تریــن‌ماهیگیــر‌ایــن‌روســتا‌بــا‌حــدود‌
نــود‌ســال،‌در‌بیست‌ســالگی‌بــا‌قایــق‌شــاش‌بــه‌دریــا‌می‌رفــت.‌ایشــان‌از‌ســاحل‌دارکــور‌
ــور‌ ــا‌ت ــا‌می‌رفــت.‌یوســف‌ماحــی‌در‌صیــد‌کوســه‌ب ــه‌دری ــی‌ب )دار‌کَهــور(‌روســتای‌کان
ــا‌ایــن‌قایــق‌در‌دو‌تــا‌ســه‌مایلــی‌ســاحل‌ لیــخ‌1مهــارت‌بســیار‌بالایــی‌داشــت.‌ایشــان‌ب
می‌رفــت‌و‌کوســه‌های‌بــه‌دام‌افتــاده‌در‌لیــخ‌‌را‌صیــد‌می‌کــرد.‌تــور‌ایشــان‌بــا‌نــام‌لیــخ‌‌‌2
ــدازه‌ی‌ ــا‌تورهــای‌معمولــی‌ایــن‌تفــاوت‌را‌داشــت‌کــه‌ان ــود‌و‌ب ــزرگ(‌معــروف‌ب گَپــی‌)ب
ــور‌از‌ســیس‌درخــت‌ ــن‌ت ــاً‌ای ــود.‌قب ــر‌ب ــک‌وجــب‌و‌بســیار‌بزرگ‌ت ــه‌اش‌حــدود‌ی دهان
خرمــا‌بافتــه‌می‌شــد.‌در‌برخــی‌از‌روزهــا،‌ایشــان‌چندیــن‌کولــی‌را‌صیــد‌می کــرد‌و‌آنهــا‌
ــا‌ ــده‌ب ــد‌)گفتگــوی‌نگارن ــه‌ســاحل‌می‌آم ــان‌ب ــق‌می‌بســت‌و‌پاروزن ــه‌ی‌قای ــه‌لب را‌محکــم‌ب
ــد‌ ــه‌صی ــق‌شــاش‌ب ــا‌قای ــز‌ب ــا‌ســال‌‌1390نی ــای‌ماحــی‌ت یوســف‌ماحــی،‌‌90ســال(.‌آق
ــی‌و‌ ــدی‌نمکدان ــدالله‌احم ــی،‌عب ــی‌کمال ــود،‌محمدعل ــدالله‌حم ــت.‌عب ــی‌می‌پرداخ کول
محمدعلــی‌کمــال‌از‌ماهیگیــران‌قدیمــی‌روســتای‌کانــی‌بودنــد‌کــه‌بــا‌شــاش‌بــه‌صیــد‌
کولــی‌می‌پرداختنــد.‌ســدید‌الســلطنه‌نیــز‌بــه‌وجــود‌قایــق‌شــاش‌در‌ایــن‌روســتا‌اشــاره‌

می کنــد‌)سدیدالســلطنه،‌33‌:1395(.‌
علی حســین‌رجســتری،‌قدیمی تریــن‌ماهیگیــر‌و‌صیــاد‌جزیــره ی‌قشــم‌ـ‌کــه‌بیــش‌از‌

1.‌نوعی‌تور‌ماهیگیری.
2. Likh
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‌120ســال‌دارد‌ـ‌می گویــد:‌وقتــی‌بچــه‌بــودم،‌پیرمردهــای‌ماهیگیــر‌در‌روســتای‌مِسِــن‌از‌
قایــق‌شــاش‌اســتفاده‌می کردنــد.‌بعــد‌از‌آن‌اســتفاده‌از‌ایــن‌قایــق‌رونــق‌خــود‌را‌از‌دســت‌
داد‌و‌قایــق‌هــوری‌جــای‌آن‌را‌گرفــت.‌او‌می گویــد:‌در‌گذشــته‌در‌ســوزا‌نیــز‌از‌ایــن‌قایــق‌

اســتفاده‌می کردنــد‌)گفتگــوی‌نگارنــده‌بــا‌حــاج‌علــی‌حســین‌رجســتری‌رمکانــی،‌‌120ســال(.
ــه‌ی‌ ــال‌ها‌در‌منطق ــه‌س ــرریگ‌ـ‌ک ــتای‌سَ ــاکنین‌روس ــی‌از‌س ــژاد‌یک ــد‌دریایی‌ن عبی
ــه‌‌ ــاب‌ب ــا‌ق ــد‌کوســه‌ب ــه‌همیــن‌شــیوه‌ی‌صی ــز‌ب ــه‌ی‌عمــان‌زندگــی‌می‌کــرد‌ـ‌نی باطن
وســیله‌ی‌قایــق‌شــاش‌اشــاره‌می کنــد‌و‌در‌مــورد‌آن‌چنیــن‌شــرح‌می دهــد.‌ماهیگیــران‌
ــق‌ ــزرگ‌و‌قای ــای‌ب ــا‌قاب‌ه ــری،‌ب ــاد‌بح ــدن‌ب ــید‌و‌وزی ــوع‌خورش ــش‌از‌طل ــی‌پی عمان
ــام‌ ــه‌ن ــی‌ب ــی‌ماه ــه‌ی‌نوع ــا‌طعم ــاب‌را‌ب ــا‌ق ــد.‌آنه ــا‌می‌رفتن ــه‌دری ــی‌1ب ــاش‌بادبان ش
ــه‌ ــه‌ها‌ب ــی،‌کوس ــس‌از‌مدت ــتند.‌پ ــار‌می‌نشس ــه‌انتظ ــد‌و‌ب ــا‌می‌انداختن ــه‌دری ــاب‌ب گُب
طعمــه‌حملــه‌ور‌می‌شــدند‌و‌بافاصلــه‌ماهیگیــر‌طنــاب‌متصــل‌بــه‌قایــق‌را‌رهــا‌می‌کــرد‌و‌
پــس‌از‌ســاعت‌ها‌کوســه‌خســته‌می‌شــد.‌در‌صــورت‌رهــا‌نکــردن‌طنــاب‌قــاب،‌واژگونــی‌
ــه‌های‌ ــر‌)خشــکی(،‌کوس ــاد‌بَ ــگام‌وزش‌ب ــب‌در‌هن ــود.‌بدین‌ترتی ــی‌ب ــاش‌حتم ــق‌ش قای
صیــد‌شــده‌بــا‌قایــق‌شــاش‌بــه‌‌ســوی‌ســاحل‌حمــل‌می‌شــدند.‌نکتــه‌ی‌مهــم‌در‌مــورد‌
ــود‌کــه‌قــدرت‌و‌ســرعت‌حرکــت‌آن‌را‌افزایــش‌ ــان‌ب قایــق‌شــاش‌در‌عمــان،‌وجــود‌بادب
مــی داد.‌البتــه‌ماهیگیــران‌بــه‌‌علــت‌بــالا‌بــودن‌وزن‌کوســه،‌در‌موقــع‌برگشــت‌و‌وزیــدن‌
بــاد‌موافــق‌بـَـری‌2بــه‌‌ســوی‌ســاحل‌از‌پــارو‌نیــز‌اســتفاده‌می‌کردنــد.‌ماهیگیــران‌عمانــی‌
ــه‌ایــن‌شــیوه‌ ــی(‌را‌هــم‌ب ــه‌گویــش‌قشــمی‌مَنتول ــه‌‌غیــر‌از‌کوســه،‌ماهــی‌نیــزه‌دار‌)ب ب
صیــد‌می‌کردنــد.‌عبیــد‌دریایی‌نــژاد‌از‌روســتای‌ســرریگ‌در‌حــدود‌‌55ســال‌پیــش،‌ایــن‌
شــیوه ی‌صیــد‌را‌‌در‌عمــان‌مشــاهد‌کــرد‌و‌در‌مــورد‌آن‌شــرح‌داد‌)گفتگــوی‌نگارنــده‌بــا‌عبیــد‌
ــژاد،‌‌85ســال(.‌شــیوه ی‌صیــد‌کوســه،‌ســفره‌ماهی‌و‌ماهــی‌نیــزه‌دار‌در‌هیچ‌کــدام‌از‌ دریایی ن
گزارش‌هــای‌پیشــین‌در‌مــورد‌‌قایــق‌شــاش‌در‌عمــان،‌امــارات‌متحــده‌ی‌عربــی،‌جاســک‌
ــاد‌ ــود‌ب ــل‌وج ــران‌به‌دلی ــه،‌ماهیگی ــاحل‌باطن ــزارش‌نشده اســت.‌در‌س ــا‌گ ــی‌آفریق و‌حت
موافــق‌نســبت‌بــه‌‌جزیــره‌ی‌قشــم،‌مســافت‌بیشــتری‌بــه‌دریــا‌می‌رفتنــد‌و‌دریــا،‌نخلســتان‌

ــد. ــر‌می‌گرفتن ــت‌در‌نظ ــرای‌برگش ــانه ای‌ب ــوان‌نش ــه‌را‌به‌عن ــای‌منطق و‌کوه‌ه

1.‌بادبان‌در‌گویش‌محلی‌هوزار.
2.‌برَی‌در‌گویش‌محلی‌به‌ساحل‌یا‌خشکی‌گفته‌می‌شود.
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8ـ نقش زنان در ساخت شاش 
محمــد‌شــریفی‌در‌لیــردف،‌آخریــن‌منطقــه‌از‌اســتان‌هرمزگان‌
در‌مجــاورت‌اســتان‌سیســتان‌بلوچســتان،‌در‌زمینــه ی‌قایق‌شــاش‌
ــان‌در‌مراحــل‌ ــه‌حضــور‌زن ــه‌طــور‌کلــی‌ب ــی‌انجــام‌داده اســت‌کــه‌ب یــک‌بررســی‌میدان
ــا‌ ــن‌ب ــا،‌بافت ــت‌خرم ــای‌درخ ــدن‌برگ ه ــه‌در‌چی ــق‌از‌جمل ــن‌قای ــاخت‌ای ــف‌س مختل
ــا‌ ــده‌ب ــوی‌نگارن ــاره‌کرده اســت‌)گفتگ ــادی‌اش ــی‌صی ــا،‌حت ــه‌دری ــل‌شاشــک‌ب ــاب،‌حم طن

ــال(.‌ ــژاد،‌‌85س ــد‌دریایی ن عبی

9ـ امتیازات استفاده از قایق شاش
ــان‌ ــه‌هم ــت‌ک ــه ی‌آن‌اس ــواد‌اولی ــی‌م ــق،‌فراوان ــن‌قای ــاز‌ای ــن‌امتی ــاید‌مهم‌تری ش
ــت.‌ ــق‌اس ــن‌قای ــاخت‌ای ــرعت‌س ــاز،‌س ــن‌امتی ــد.‌دومی ــا‌می‌باش ــان‌خرم ــاقه‌ی‌درخت س
البتــه‌در‌کنــار‌آن،‌حمــل‌قایــق‌نیــز‌بســیار‌آســان‌اســت؛‌بــه‌صورتی‌کــه‌یــک‌یــا‌دو‌نفــر‌
می توانســتند‌آن‌را‌حمــل‌کننــد‌و‌بــه‌‌راحتــی‌بــر‌روی‌پایــه‌ای‌چوبــی‌بــر‌ســاحل‌ماســه‌ای‌
قــرار‌دهنــد.‌بســیاری‌از‌ماهیگیــران‌قشــمی‌و‌ســایر‌نواحــی‌تنگــه‌ی‌هرمــز،‌نحوه ی‌ســاخت‌
ــوِندبافی‌اســت.‌ســوندبافی‌وگردبافــی‌در‌ شــاش‌را‌می‌دانســتند؛‌چــون‌برگرفتــه‌از‌فــن‌سِ
ــای‌ ــا‌پایه‌ه ــت‌ب ــی‌تخ ــاره‌نوع ــت.‌گُف ــه‌کار‌می‌رف ــز‌ب ــاره‌نی ــقف خانه‌ها‌و‌گُف ــاخت‌س س
ــاط‌می ســاختند‌و‌در‌ ــی‌حی ــره‌آن‌را‌در‌فضــای‌داخل ــی‌جزی ــه‌اهال ــد‌اســت‌ک نســبتاً‌بلن
تابســتان‌بــرای‌اســتراحت‌کــردن‌از‌آن‌اســتفاده‌می‌کردنــد.‌نکتــه‌ی‌آخــر‌اینکــه‌اگــر‌چــه‌

ــود. ــرق‌نمی‌ش ــچ‌گاه‌غ ــا‌هی ــود،‌ام ــق‌وارد‌می‌ش ــن‌قای ــه‌درون‌ای آب‌ب

10ـ دلایل از رونق افتادن قایق شاش
ــق‌ ــه‌قای ــد‌ک ــن‌ش ــم‌روش ــره‌ی‌قش ــی‌در‌‌جزی ــای‌مردم‌شناس ــی‌گفتگوه ــی‌تمام ط
ــق‌خــود‌را‌از‌دســت‌داد.‌ایــن‌ ــام‌»هــوری1«‌رون ــه‌ن ــا‌ورود‌نوعــی‌قایــق‌دیگــر‌ب شــاش‌ب
قایــق‌کــه‌از‌تنــه ی‌‌درخــت‌مانگــو‌)مانجــو(‌ســاخته‌می شــد،‌از‌ملیبــار‌کالکــوت‌در‌هنــد‌

Houri‌.1:‌در‌برخی‌از‌نوشته‌ها‌به‌صورت‌حوری‌نوشته‌می شود.

تصویر‌9:‌قایـــق‌شـاش‌در‌
ــی،‌ اســکله‌ی‌شــهید‌حقان

بندرعبــاس‌)عکــس:‌دشــتی‌زاده،‌
.)1395

تصویر‌10:‌قایق‌شاشک‌ساحل‌جاسک‌)عکس:‌بهاره‌جوشعار،‌1394(.
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ــده،‌‌30ســال(.‌ ــا‌محمــد‌پوزی ــده‌ب ــره‌ی‌قشــم‌آورده‌شــد‌)گفتگــوی‌نگارن ــه‌‌جزی ب
تقریبــاً‌در‌شــصت‌ســال‌پیــش،‌آرام‌‌آرام‌قایــق‌شــاش‌رونــق‌خــود‌را‌در‌‌جزیــره‌ی‌قشــم‌
از‌دســت‌داد؛‌البتــه‌حجــم‌کــم‌و‌فقــدان‌اســتحکام‌قایــق‌در‌حمــل‌سرشــاخه‌های‌بیشــتر‌
جنگل‌هــای‌حــرّا‌یــا‌ماهــی‌در‌مقابــل‌بــا‌قایــق‌چوبــی‌محکــم‌هــوری‌را‌نیــز‌نمی‌تــوان‌از‌
نظــر‌دور‌داشــت.‌نکتــه‌ی‌دیگــر‌آنکــه،‌ســرعت‌ایــن‌قایــق‌در‌مقابــل‌هــوری‌بســیار‌کمتــر‌
بــود‌)گفتگــوی‌نگارنــده‌بــا‌حــاج‌محمــد‌زبیــری،‌‌65ســال(.‌همچنــان‌‌کــه‌قبــاً‌شــرح‌داده‌شــد،‌
ــه‌‌ســرعت‌ســاخته‌می‌شــد،‌عمــر‌کوتاهــی‌داشــت.‌ ایــن‌قایــق‌ضــد‌آب‌نبــود‌و‌اگرچــه‌ب
ــر‌و‌ ــدازه ی‌بزرگ‌ت ــه‌ان ــه‌ـ‌ک ــق‌زاروگ ــا‌قای ــوری‌ی ــل‌ه ــاش‌در‌مقاب ــی،‌ش ــور‌کل به‌ط

ســرعت‌و‌مانــدگاری‌بیشــتری‌داشــت‌ـ‌آرام‌‌آرام‌رونــق‌خــود‌را‌از‌دســت‌داد.

نتیجه گیری
ــا‌کاربری هــای‌مختلــف‌اســتفاده‌می شــد.‌در‌ایــن‌ در‌جزیــره ی‌قشــم‌از‌انــواع‌قایق هــا‌ب
ــم‌ ــه‌ه ــا‌از‌ب ــه‌تنه ــارس‌اســت‌ک ــق‌در‌خلیج ف ــوع‌قای ــن‌ن ــق‌شــاش‌ابتدایی تری ــان،‌قای می
ــه‌دلیــل‌ســاقه های‌ وصــل‌کــردن‌ســاقه های‌درخــت‌خرمــا‌ســاخته‌می شــود.‌ایــن‌قایــق‌ب
درخــت‌خرمــا‌و‌تفتــوک،‌هیــچ‌گاه‌غــرق‌نمی شــود.‌بیشــترین‌کاربــری‌آن‌نیــز‌در‌ماهیگیــری‌
ســاحلی‌اســت.‌از‌ایــن‌قایــق‌بــه‌دو‌صــورت‌پارویــی‌و‌بادبانــی‌اســتفاده‌می شــود.‌ماهیگیــران‌
ــد.‌ ــتفاده‌می کردن ــق‌اس ــن‌قای ــم،‌از‌ای ــره ی‌قش ــدری‌جزی ــتاهای‌بن ــیاری‌از‌روس در‌بس
ــه‌نظــر‌می رســد‌ متأســفانه‌امــروزه‌دانــش‌بومــی‌ســاخت‌ایــن‌قایــق‌از‌میــان‌رفته اســت.‌ب
بــا‌ورود‌قایــق‌هــوری،‌ایــن‌قایــق‌رونــق‌خــود‌را‌از‌دســت‌می دهــد.‌ایــن‌نــوع‌قایــق‌بیانگــر‌
ارتبــاط‌»درخــت‌خرمــا«‌و‌»میــراث‌دریایــی«‌اســت.‌نمایــش‌ایــن‌نــوع‌قایــق‌در‌موزه هــا‌بــا‌

توجــه‌بــه‌فراموشــی‌فنــاوری‌آن‌بســیار‌الزامــی‌اســت.

سپاس گزاری
ــر‌ ــری‌از‌روســتای‌دیرســتان‌کــه‌نظــارت‌ب ــای‌اســتاد‌محمــد‌زبی ــز‌آق از‌دوســت‌عزی
ــه‌‌همــراه‌دیگــر‌ ســاخت‌قایــق‌شــاش‌را‌برعهــده‌گرفــت،‌نهایــت‌تشــکر‌را‌دارم.‌ایشــان‌ب
بزرگــواران‌روســتای‌دیرســتان‌از‌جملــه‌محمــد‌ابراهیــم‌مبارکــی،‌مرشــد‌کاملــی،‌مرشــد‌
)صالــح(‌دیرســتانی،‌حســین‌دلاکــی،‌علــی‌ســامی‌و‌محمدشــریف‌دیرســتانی‌بــه‌ســاخت‌
ــی،‌ ــی‌رمچاه ــدالله‌یحی ــان‌عب ــون‌آقای ــی‌چ ــن‌از‌بزرگان ــد.‌همچنی ــق‌شــاش‌پرداختن قای
محمــد‌اســامي،‌مرحــوم‌عبدالطیــف‌ماحــي،‌یوســف‌ماحــی،‌عبیــد‌دریایی‌نــژاد،‌حبیــب‌
ماحــی،‌محمــد‌پوزیــده،‌درویــش‌شــریفی‌و‌مامحمــد‌دریایــی‌از‌روســتاهای‌رمچــاه،‌کانی،‌
ــود‌ ــی‌خ ــشِ‌بوم ــه‌ی‌دان ــل‌ارائ ــر‌دلی ــه‌‌خاط ــلخ‌ب ــو‌و‌س ــرقی،‌هفت‌رنگ ــهیلی،‌چاهوش س
ــح‌ ــی‌و‌صال ــق،‌بی‌نهایــت‌سپاســگزارم.‌از‌عیســی‌محمــد‌شــریف‌رضوان ــن‌قای در‌مــورد‌ای
ــاره‌ ــه‌به ــکاری‌و‌از‌پژوهشــگران‌فرهیخت ــل‌هم ــه‌دلی ــز‌ب ــی‌از‌روســتای‌رمچــاه‌نی رضوان
ــدی‌و‌زهــره‌مــرادی‌ ــی،‌محمــد‌شــریفی،‌ســید‌محمــد‌شــریف‌عاب جوشــعار‌و‌علــی‌هال
قشــمی‌بــه‌‌دلیــل‌ارائــه‌ی‌اطاعــات‌ســودمند‌و‌ارســال‌تصاویــر‌در‌مــورد‌ایــن‌نــوع‌قایــق‌از‌
برخــی‌نقــاط‌اســتان‌های‌هرمــزگان،‌بوشــهر‌و‌سیســتان‌و‌بلوچســتان‌تشــکر‌می کنــم.‌از‌
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Ethnological Study of Shasha, Qeshm Island

A. Dashtizadeh1  

Abstract
Native boats are one of the important aspects of the marine heritage of each 
region. The people of Qeshm Island, as the largest area in the Gulf of Fars, 
use native boats. Here, based on anthropologist interviews, a boat made 
from a palm tree stump is examined. Results of the survey of the knowledge 
of the boat’s boat building, now depreciated, shows that its largest use was in 
coastal fishing. The boat was also used as a sailboat by islanders. Exploring 
the use of this boat is another topic in this article.

Keywords: Pisces, Native boats, Qeshm Island.

1. Undergraduate Archeology from the University of Deccan, India, Director of Cultural Heritage of 
Qeshm Free Zone.
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